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Veszedelmes szenedéit
— nov, 7.

A legmodernebb aranyborjú, 
a lóverseny, tegnap megint ember 
áldozatot követelt. Egy jockey le­
esett a lováról és összezúzott ko­
ponyával, agyrázkódást szenvedve 
utólérte a halál.

Egy ember meghalt erőszakos 
halallal. Oly megszokott dolog ez 
napjainkban, hogy szinte naiv do­
lognak látszik megütközni rajta. Az 
emberek, a kik éppen érdeklődnek, 
megállnak az utcán és beszélnek : 
„Hallottad ? Rumbold, a legjobb 
jockey meghalt a turfon“. — A 
részvét egy neme jelenik meg az 
illető szemében talán. „Igen, hal­
lottam : a nyakát szegte.“ Azután 
elfordulnak és mennek tovább.

A jockey az enyészet karjai­
ban pihen. Ki gondol rá már más­
nap ? , . .

Az is megszokott jelenség.
Pedig van valami mélyen tra­

gikus benne és éles, szomorú vilá­

got vet arra az intézményre, a melyet 
lóversenynekhivnaks amely az idők folya 
mán annyira eltávolodott eredeti ren­
deltetésétől, mint a mennyire elfajult 
és valóságos átkává lett a társada­
lomnak.

A kicsinynek látszó jelensé­
gekben nyilvánul a dolgok nagy 
jelentősége.

Közgazdasági intézmény volna 
tulajdonképpen a lóverseny, a mely 
a lótenyésztést volna előmozdítandó. 
De mivé lett az idő forgásában ?

A tömegben kifejlődött a játék- 
szenvedély, mely vakon és bután ro 
kan a szerencse után, előbbre téve 
a könnyű meggazdagodás törekvését a 
joravaló munkának. Fönt és alant 
dühöng a szenvedély kapzsisága 
egyaránt. Főnt százezrek vannak 
kockán, alant Összekuporgatott fil­
lérek hullnak a szerencse mérleg 
serpenyőjébe. S utána esik minden, 
a mi a társadalom és az ember 
előtt szentnek és sérthetetlennek 
látszik. Hányán mondtak morális 
csődöt a lóverseny miatt, eltemetve 
még az életben erkölcsi meggyőző­

dést, nemes és tiszta törekvést, —• 
magas becsvágyat és mindazt, a 
mi az embert emberré teszi. Le­
zuhantak a szerencse fordulataival 
együtt a mélységbe az erkölcsi erő 
legszebb elemeiabban a ködben amely 
a túriról kerekedik és elborítja, ho­
mályos lelhőkbe burkolja az egész 
intézmény'. S mindez az állami 
égisz alatt, vádve és támodatva 
törvény, szokás és erkölcs által.

A métely annyira elterjedt már 
hogy valóban ideje volna egyszer 
komolyan gondolkozni a társadalmi 
anomália fölött Hogy emberek élete 
és testi épsége forog veszélyben 
minden pillanatban, arra olcsó ra- 
bulisztikával felelnek azok, a kik­
nek hivatásuk volna a társadalom 
betegségeit gyógyítani. Házak épí­
tésénél — ugymondják — minden­
nap előfordul, hogy egy egy kőmű­
ves lezuhan az állványról és ha­
lálra zuzza magát. Vájjon az kö­
vetkezik e ebből, hogy ezután nem 
szabad házakat építeni ? Vasúti 
szerencsétlenségről is olvasunk min-

Fővárosi divatlevél
— A Divat Újságból.

Csodálatos korszakát éljük a di rom 
vatnak. Alig lehet bolondos, forrongó 
ötletei által a piacra dobott divatos 
lim-lom között eligazodni. A rengeteg 
bolondgomba között, a melyet az őszi 
divatban felburjánozni engedett, nem 
a legkisebb a hosszú, majdnem aszá­
lyos utczai ruha. Képzeljék el magu­
kat kedves városi olvasóink, a kik 
sajnos, olyan utczókon kénytelenek 
sétálni, hogy még a rövid szoknya 
szélét is ijedten kapják fel gyakran
— nehogy az aszfalt és kövezeten el­
szórt rondasággal érintkezésbe jöjjön,
— képzeljék el magukat egy legújabb 
divatos szoknyában, a melynél első 
szabály, hogy még elől is olyan hosz- 
szu legyen, hogy a czipő hegye még 
járás közben se lássék. Oldalt már a 
földön kell hogy megfeküdjék, hátul 
pedig 10—20 cm. hosszában, az ala­
kot szépen megnyujtvá uszszék vise­

lője után. Még hagyján, ha csak látó 
gató, estebéd vagy hangverseny és 
szinházbajáró ruhák szoknyái készül­
nének igy, — végre is oda, ha aka-
__ j hát éppen kocsin is mehetek,
hogy a ruhámat és magamat a felve­
rődő por és piszoktól megkíméljem. 
De nem is mondom, hogy az utczára, 
a sétára, a mindennapi kimenőre való 
ruhákal is ilyenre szabja meg a divat. 
És kinek volna annyi józan esze, 
annyi önállósága, hogy ezzel az áram 
lattal szemben, rövid szoknyában 
merje napi higiénikus sétáját meg­
tenni ? Én magam, összes fiatal asz- 
szony- és leányismerőseim első őszi 
beköszöntő látogatását fogadtam, mind 
hosszú aljú uj ruhában jöttek, pedig 
mind gyalogszerrel kénytelenek járni 
és van ‘közöttük olyan is, a ki sóhajtva 
panaszolja, hogy egyetlen kimenő ru 
háját kénytelen ilyen kényelmetlenül 
viselni, — nézzem meg — szűk, hosz- 
szu, a lábára csavarodik, a csípőjét 
huzza — ez a szoknya. A derék fi un -

czia divat szerint hátul rövid, elől erő 
sen hosszabb, a derék vonalánál, tehát 
feszesen, szinte pózéban kell megállani, 
a válla oly szélesen hajlik le a karra, 
az ujja oly szűk, hogy a kalapját nem 
tudja sem egy könnyen feltenni, sem 
egy könnyen levenni a fejerői, mi­
helyt a ruháját lekapcsolta. No hát 
mit szólnak ehhez ? És muszáj — mert 
ez a divat!

Kiváncsi vagyok, hogy mit szól­
nak majd ehhez a bolondos divathoz, 
a melynek a nyomán, már szinte látni, 
hogy középosztályainkban hogyan ter­
jed mindenféle, az utczárdl behordott 
nyavalya.

Még ha szigorúan megtartaná 
minden asszony, hogy a mint haza ér 
kezik az utczáról, meg se mozduljon 
odahaza, a mig mindent le nem vetett 
magáról és szobalányával ki nem rá- 
zatta belőle a port. Nem, nem öltözik 
át, mert esetleg délután még valahová 
megyen és nyugodt lélekkel telíti meg 
lakását, szőnyegjeit az utczán felsze­
dett piszokkal. Van aztán iszonyú

Megjelenik mindennap korán reggel.
Előfizetési ára házhoz hordva agy hónapra : ötven krajezar
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dennap. Vájjon e miatt be kell 
szüntetni a vasúti forgalmat ? . . .

Ez a felelet arra, ha egy em­
ber pusztul el a turfon. A felelet­
ben van a logika, ha ez a logika 
szomorú és gyászos is.

De ha már nem lehet segíteni 
azon, hogy közvetlenül a gyepen 
ne pusztuljon el emberélet, nem 
lehetne-e segíteni azon, hogy a tö 
megek erkölcse ne pusztuljon el ? 
Nagyobb omlás ez, mint mikor 
egyes ember száll alá az enyészet 
birodalmába. Hol az a rabulisztika, 
a melylyel ezt tudnák védelmezni 
azok, a kik rajongnak a lóverseny­
ért és támogatják azt ? . . .

Országgyűlés.
— Távirati tudósítás. —

Ma folytatták az indemnity
vitát.

Marjai Péter volt az első szónok, 
aki óles hangon bírálta, a kormány 
eddigi működését. Kárhoztatta haza 
fiatlanságát, melyet a Hentzi kérdés­
ben és a „Hier“ kérdésében, gyávasá­
gát, melyet az aradi vértanuk megün­
neplésénél tanúsított.

Ugrón Gábor tegnapi beszédében 
többször emlegette, hogy a miniszter- 
elnök kéjgázzal csinálja a politikáját 
Eszébe jut az a miskolczi csizmadia

csodálkozás, hogy miért gyulladt a 
gyerek torka, miért köhög, miért nát­
hás, miért ? miért ? a mikor pedig úgy 
vigyáztak reá. Hogy a jó mama maga 
hordja haza az utczán végighurczolt 
uszályán a betegség csiráit — azt 
egyszerűen nem hiszi el még a leg­
megbízhatóbb házi orvosának sem — 
mert hiszen ha elhinnő, le kellene 
mondania arról, hogy divatosan öltöz- 
ködhessék — legalább egy kis ideig, 
mig a divatnak ez a legújabb és hosz 
szu idők óta legbolondabb szeszélye el 
nem múlott.

De hí — hisz divatlevelet akar­
tam írni 1 Föladatomhoz híven pedig 
csak azt írhattam volna, hogy rég nem 
volt a szoknya formája oly graciózus 
az alakot oly elegánsan megnyujtó’ 
mint az idén. A derekak sajátságos 
formája még azokat is elegáns tar­
tásra szorítja, a kik rendesen többre 
becsülik a kényelmüket a szép tartás 
nál. Hogy az asszony egyik fő-fő 
szépsége, a formás gömbölyű kar 
soha sem jutott annyira érvényre, mint 
a mostani tapadó, majdnem fűzött 
szűk ujjakban . . . Igaz — mind igaz 
— ez is, — de még az is, a mit fön­
tebb Írtam.

aki kiíratta a czégtáblájára, hogy csiz­
madia és kéjgáz.

— Kérdezték, tőle, hogy mit je­
lent ez a szó, hogy kéjgáz ?

Nem tudja, — úgymond — hogy 
mit jelent, de mert szépen hangzik, 
hát kiirta.

így vagyunk azokkal a szavak­
kal is, a melyeket a miniszterelnök 
kiirt az ő politikai czégtáblájára. Jog, 
törvény, igazság 1 Szépen hangzó sza­
vak, de semmi értelmük, mert a mi­
niszterelnök politikája eddig mivel 
sem igazolta mindazokat. Politikai 
csizmadiasság az egész. Nem fogadja 
el a törvényjavaslatot. (Helyeslés a 
szélsőbaloldalon.)

Bartha Ödön következett. Azzal 
kezdte, hogy a miniszterelnök nemcsak 
nagy pac-fikátor, nemcsak nagy de- 
baiter, de nagy hallgató is. Mert bár 
sokat beszól, hallgat olyan kérdések­
ről, a melyekről beszélnie kellene : a 
kvótáról és a junktimről. Bánffytól 
tavaly megtagadták az indemnitást, 
mert nem nyilatkozott ezekről. Meg 
kell tehát ezt tagadni a mostani kor 
mánytól is. Nem fogadja el a törvény 
javaslatot. (Helyeslés a szélsóbalol- 
dalon)

Bartha Ödön beszéde után az el 
nők a vitát bezárta.

Széli Kálmán miniszterelnök : 
Már elmondta tegnap a magáét, ma 
csak röviden akar reflektálni előbb 
Bartha szavaira. Hivatkozik az ellen 
zék igazságszeretetére, hogy ő szo­
kott-e a kérdésekre — hallgatással 
felelni ? Soha I A pénzügyi bizottság 
ban temérdek kényes kérdést vetett 
fel a függetlenségi párt egyik-másik 
tagja ; nem emlékszik rá, hogy egy­
szerre ennyi kényes kérdéssel ostro 
moltak kormányelnököt (Zajos ugyvan 
a balon) de sohase tért ki előle. (Úgy 
van a balon.) Reflektál azután arra az 
állításra, hogy a törvényt megszegte 
a miniszterelnök azzal, hogy nem tér 
jeszteite elő a költségvetés t kellő idő­
ben. A törvény csak annyit ir elő 
hogy fizikailag kellő időben terjesszék 
elő a budgetet. Ez meg is történt. Hol 
van hát a törvényszegés ? — A kép­
viselő ur egész rablóhistőriát eszel ki 
a Háznak nyári elnapolásáról No hát 
kérem, a Házat azért napoltattam el 
mert szeptembertől júliusig együtt volt 
ha pedig tudom, hogy a királyi kéz­
irattal való elnapolást aggályosnak 
tartják, szavamat adom rá, bejegyez­
tem volna, hogy a Ház napolja cl 
maga magát.

Hiába ülésezett volna a képvise­
lőház júliusban, augusztusban vagy 
szeptemberben. A kvótát és a közös 
költségeket nem lehetet volna megál­
lapítani, mert nem volt osztrák kvóta- 
bizottság és nem volt osztrák delegá- 
czió. A mi a kvótát illeti a bizottsá­
gok tárgyalásai még csak ezután kö­
vetkeznek. Helyes volna ha ő most 
megmondaná azt a számot, amelylyel 
a kérdést megoldhatónak véli ? Hisz 
azt a számot, a melyet ő itt mini­

mumnak mondana odaát mininaániának 
mondanák. (Zajos helyeslés.)

Az ő intézkedése értelmében tör­
tént, hogy a kvótabizottságok most és 
a delegációk csak e hó végén jöjje­
nek össze, hogy a Haznak ideje le­
gyen a kvóta kérdésében nyugodtan 
és a maga bölesesége szerint határozni 
Akkor lesz az ideje annak, hogy ö is 
kifejtse a maga álláspontját. Addig kö 
telessőge hallgatni. (Zajos helyeslés és 
éljenzés a baloldalon.)

Következett a szavazás. Ä Ház 
a javaslatot nagy többséggel elfogadta 
és a függetlenségi párt részéről be­
adott határozati javaslatokat elve­
tette.

Ä transmli háború.
— Távirati tudósítás. —
Ä helyzet a natali harcztóren 

nem változott. Ladysmith és Colenzo 
ostroma folyik szakadatlanul és da­
czára annak, hogy a londoni táviratok 
elárasztják az angolokra nézve ked­
vező táviratokkal a világot, minden 
jel arra mutat, hogy a két erősség 
nem sokáig tartja magát. Arról, hogy 
az útban lévő angol segőlycsapatok 
mikor érkeznek meg, semmi pozitív 
hir nincs.

Ma érkezett távirataink a követ­
kezők :

Páris, no vb. 7.
Ä „Figaródnak azt jelentik Ber­

linből, hogy Németország elhatározta 
az Angolától délre eső Tiger-öböl meg 
szállását, ha Anglia megszállja a De- 
lagosa-öblöt. Angliában állítólag tud­
ják ezt és ez az oka, hogy Anglia 
nem szállít partra katonaságot a De- 
lagoa-őbölben.

London, novb. 7.
A Daily News-nak jelentik Est- 

hourból e ho 3 áról : Mielőtt elhatá­
rozták Colenso kiürítését, az ellenség 
megkísérelte a gyalogság előőrs vona­
lának elvágását. A kis csapat azon­
ban idejekorán jó segítséget kapott. 
Az angol ágyuk lövöldözése hatásos 
volt. A burok részén sokan estek el. 
Tizenkét halottat a csatatéren hagy­
tak. Azonkívül megöltek a burok ré­
szén húsz lovat, a többi elfutott. Az 
an^ol haderő 'visszavonását Colenso- 
ból főleg azért határozták el, mert a 
pozicziót tarthatatlanná tette egy bősz 
szu ágyusor, a melyet az ellenség föl­
állított.

London, nov. 7.
A Reuter ügynökségnek jelentik 

Esthonitból 4-iki kelettel: Egy Ladys 
mithből éppen most érkézért szavahi­
hető liirnök ki az éjjel keresztül ha­
tolt a burok vonalán, azt jelenti, hogy 
csütörtökön heves ütközet folyt Ladys 
mith körül, a mely leghevesebb volt 
a Tathams farm mellett, Ladysmithtől
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nyugatra. Az angolok a búrokat, a 
kiknek nagy veszteségük volt vissza­
kergették táboi akba Harmincz búr lo 
vast elfoglak. Pénteken folytatódott a 
csata. A burok a Nordwathsain hegy­
ről a PepAvort farm mellett ágyuztak. 
Az ellenséget újra vissza kergették Iá 
borába nagy vesz eséggel. Egy erős 
tüzórcsapat a tábor baloldalán olyan 
hadállást foglalt el, a mely a Besters 
Stationnal szemben három farmot do­
minál. Egy kis csapat a déli oldalon, 
Pieter-Station mellett ütötte föl tábo­
rát, a mely a vasutat dominálja. Co- 
lensouál az angoloknak nem volt vesz 
tességük. Egy csapat tengerészeti ka­
tonaság ma ágyukkal visszatér Pieter- 
maritzburgba a lakosság védelmére. A 
burok vesztesége a Tatbamsfarm mel­
lett vívott csatában halottakban, sebe­
sültekben és foglyokban állítólag 800 
ember volt.

POLITIKAI HÍREK.
Széli a királynál. A király tegnap 

délután Széli Kálmán miniszterelnököt 
hosszabb kihallgatáson fogadta. A kor­
mányelnök a függőben levő közös 
ügyekről és folyó ügyekről tett az 
uralkodónak előterjesztést.

Koronatanács. A király budapesti 
tartózkodása alatt koronatanács lesz, 
melyen a közös minisztereken kívül a 
magyar és osztrák kormány több tagja 
vesz részt. A koronatanács a delegáció 
elé kerülő előterjesztések felett fog 
véglegesen dönteni.

Az Ugrón párt a delegáczióban. 
A Bartha Miklós elnöklése alatt álló 
függetlenségi Ugron-párt tegnap este 
konferencziát tartott, amelyen elhatá 
rozta, hogy a delegáczióban résztvesz. 

Az értekezlet a párt részéről Ugrón 
Gábort és Holló Lajost jelölte a dele- 
gáczió tagjaiul.

Az osztrák miniszterelnök Gödöllőn. 
A király tegnap Gödöllőn kihallgatá­
son fogadta Clary gróf osztrák minisz 
terelnököt, aki még tegnap délután 
visszautazott Bécsbe, a nélkül, hogy 
a magyar miniszterelnökkel értekezett 
volna.

IRODALOM.
Ady'Endre verskötete.

Len aurak van egy szép költe 
ménye. Ha jól emlékszem „Egy barát- 
nőmhöz“ czimet viseli.

Költő szivek, ha szeretnek,
Képesek még áldani is.

A poéták magasztos hivatását 
fejezi ki e két sor. Hivatásuk, hogy 
áldást árasszanak az emberiségre. De 
erre csak úgy képesek, ha szeretnek.

Ezt a szeretetet, ezt a melegsé 
get, ezt a szivet találtam ón fel az 
Ady Endre verskötetében. Első kötete, 
amelylyel költői pályáját megkezdte

nem régen jelent meg s verseit a sze­
retet nemes érzete sugalta. Gondolat­
gazdagságban, érzésben és formában 
kiképzetten áll előttünk. Ezt árulja el 
első versétől az utolsóig mindenik. 
Ahogy olvassuk kötetét, hatalmába ke 
rit bennünket, utat talál szivünkhöz 
■i az egyik vers után vágyva olvassuk 
a másikat.

Diadal ut ez. Hivatott, Istentől 
megáldott poéta az, aki mindjárt első 
kötetével hódítani tud Azaz csak meg 
hódítja azokat, akik még tudnak lel­
kesedni a szépért, a magasztoséit s 
a ki nemcsupán asztaldísznek tekintik 
a verskötetet, de elolvassák is.

Nem tagadom, sok esetben bizal­
matlanság vezeti az embereket. Megint 
egy poéta ! Minden huszonnégy óra 
teremt egyet.

Hivatás, véna, ihlet nélkül tör 
nek elő s utat követelnek a Parnasz- 
szusra.

Csakhogy Ady Endre nem ezek 
közül való s épen azért kell bizalom­
mal kézbe venni minden verskötetet, 
nehogy a közönyösség átka éppen az 
igaz tehetséget ölje el.

Róla, verskötetéről dalairól szé­
pet, ritkaságba menő dicséreteket mon 
dott a fővárosi kritika. Ehhez a ba­
bérkoszorúhoz fűzzük mi is elismeré­
sünk egy szerény levelét.

Azoknak, a kik a szép versekért 
tádnák lelkesülni, akik a tehetséget 
még megtudják becsülni, — melegen 
ajánjuk, szerezzék meg és olvassák el 
Ady Endre verskötetét.

VIDÉK
Fülek. Fülek ezredes felköszön­

tő jo méltó felháborodást keltett Szat- 
máron, mely városnak — mint tudó­
sítónk írja — az ezredes díszpolgára 
A város polgársága 1873-ban, a város 
közönségével szemben tanúsított elő­
zékenységéért és kiváló ífgyelmeért 
választotta díszpolgárrá. Fülek ezredes 
a magyar nemességet „szatmári“ elő- 
névvel bírja. 1

Tüzes bosszú. Nyisztor András 
favágó, felesége vizhordó Szatmáron. 
legtöbbször csak reggel és estve látják 
csak egymást, kiki a maga dolga után 
látván. Nyisztor a minap úgy munka 
után, vacsora előtt betért egy kis szív 
erősítőre s addig addig erősitgette a 
szivét, míg végre elgyengültek a lá­
bai s mikor nagynehezen hazatért, az 
asszony egy korsóval fejbeérdekelte, 
úgy hogy elborította a vér. Mikor 
Nyisztor kissé józanodott s magához 
tért, bosszút foralt nagyot tüzeset. 
Ugyanis, mint lapunknak Írják, mikor 
felesége elaludt, felgyújtotta alatta az 
ágyat. A tüzet a szomszédok oltották 
eí,‘ Ny isztori pedig egy kicsit bezárta 
a rendőrség.

Jubiláló alispán. Nagy Lászlót 
Szatmár vármegye alispánját, mint 
lapunknak Írják, nagy ovácziókban 
készül részesíteni a vármegyei tisztikar

aliepánságának tíz éves évfordulója 
alkalmából. Tiszteletére bankett lesz 
Nagy Károly ban, melyben az öss es 
bírósági tagok s tisztikar részt vesz­
nek. Az ünnepelt alispánnak a megyei 
tisztikar nevében Ilosvay főjegyző em­
lékalbumot nyújt át mely a teljes 
tisztikar arczképét fogja tartalmazni.

Veszedelmes benzinrobbanás.
— Saját tudósítónktól. —

Múlt szombaton este Nagy-Szóm 
hatban a Smekal-féle fűszer és pus­
kapor kereskedésben nagy benzinrob­
banás történt, a melynek több áldo­
zata is van.

A katasztrófát tűzvész előzte 
meg, a mely szombaton estefelé az 
üzlet petróleum-raktárában ütött ki. A 
városi tűzoltóság azonnal kivonult és 
egy órai erős munka után elfojtotta a 
tüzet. Minden láng kialudt s tűzoltók, 
meg az üzleti alkalmazottak a cse­
lédséggel együtt már a takarításhoz 
fogtak.

Egyszerre hatalmas dördülés rázta 
meg az épületet, az ajtón pedig lán­
gok törtek elő. Az üzletben lévőknek 
nem volt elég idejük a menekülésro. 
Egy cselédet ott a helyszínén megölt 
a robbanás, egy másik égett sebeiben 
még az nap éjjel belehalt. Hladil és 
Gamma tűzoltók, valamint több üzleti 
alkalmazott szintén nagyon veszedel­
mesen sebesült meg.

A katasztrófának összesen tizen­
egy sebesültje van, a kik közül tegnap 
is meghalt egy. Ez a harmadik halottja 
a robbanásnak ; az egyik tűzoltó is 
aligha épül föl sebeiből. A vizsgálat 
derítette csak ki, hogy a katasztrófát 
benzin robbanás okozta.

színház.
Czigánybáró. S transz hírneves 

operetteje szép közönséget vonzott teg­
nap este a színházba. Az előadást 
épen nem sorozhatjuk ugyan a leg­
sikerültebbek közzé, de a Szaíly sze­
repét játszó Bődi Ella szép énekével 
izlésés kifejező játékával bőven kár­
pótolta a közönséget az előadás egyébb 
fogyatkozásaiért. Karaos Imre makacs 
rekedtsége következtében nem tudta, 
érvényre emelni Barinkay szerepét. 
Sem neki sem pedig a legtöbb szerep­
lőnek nem volt szerencsés estéjük. A 
kart tepnap esti működéséért gazéban, 
teljes dicséret illeti. Sikerült a második 
felvonás toborzója is, a molyért zajos 
tapsokban adózott elismeréssel a kö­
zönség.
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Szacsvay Sándor drámai iskolája 
Vasárnapi számunkban megemlítettük, 
hogy színtársulatunknak e kiváló tagja 
drámai előkészítő iskolát nyit. Az is­
kola iránt már most városszerte nagy 
az érdeklődés s a legelőkelőbb úri csa­
ládok gyermekei jelentkeznek felvé 
telre. Már eddig 10—15 tagja van az 
iskolának. A tandíj mely havonként 
fizetendő csekély, így alkalma van min 
denkiuek a tanulásra.

Heti műsor.
Szerdán november 8-án, bérlet 33. sz. 

„Cu A létért való küzdelem. Színmű 5 felvo 
náaban.

Csütörtökön november 9-én, bérlet 34. 
szám „A“. A Baba. Operette 4 felvonásban.

Pénteken november 10-én, bérlet 35 szám 
„B". Julius Caesar. Tragédia 5 felvonásban. 
Irta Shakespeare Vilmos.

Szombaton novomber 11-én, bérlet 36 
szám „C“. Báránykák. Operett 3 felv.

Vasárnap november 12-ón két előadás 
délután 3 órakor félhelyárakkal Aranylakoda 
lom. Látványos szinmii 9 képben ; este 7 és 
felkor helyárakkal újdonság először A bolond 
Énekes legenda 3 felvonásban. Malonyat egy 
elbeszélése után irta Rákosi Jenő Zenéjét szer 
rette Sazbados Béla.

ÚJDONSÁGOK.
* Nem nyitják meg az iskolákat

Az egészségügyi bizottság tegnap dél­
előtt a városháza nagytanácstermében 
Boczkó Sámuel elnöklete alatt ülést 
tartott. A bizottsági ülésnek egyetlen 
tárgya az óvodák és elemiiskolák meg 
nyitásának kérdése volt. A skárlát 
járvány utóbbi eredményétől függött 
ez. Csakhogy ez az er dmény szomoruj 
Skárlátban elsejétől hetedikéig — 
mint ahogy hivatalosan konstatálták 
— huszonhárom gyermek betegedett 
meg s ugyanezen idő alatt a megbete­
gedett gyermekek közül nyolez halt meg. 
Ez a szomorú eredmény tehát útját 
szegte annak a jő szándéknak, hogy 
az elemi iskolákat 
és óvodákat megnyissák. Az 
egészségügyi bizottság pedig nem te­
hetett egyebet, mint hogy várakozó 
álláspontra helyezkedett. Megbízta 
dr. bárváry Gyula tiszlifőorvost, hogy 
ha szombatig apad a megbetegedések 
száma, szombatra sürgősen hivassa 
össze a bizottságot, ha nem apad, ak­
kor a jövő héten kedden tartanak 
njabb ülést s határoznak a szükséghez 
képest.
Á nz* EIÍSrt\e7rtx,a debreczeni iparnak.
A Déva és \ ídóke legotóbbi szórná 
ban írja ai következőket: A Dévai kir. 
oi'vényszeki palota berendezése. Azon 

berendezésen kívül, melyeket a vállal 
J™?0 . tartozott teljesíteni, még nagy 
húskészletet szólítottak Lamberger és

Társa butorgyárosok Debreczenből, 
megtekintettük az ezek által szállított 
bútordarabokat és elmondhatjuk, min­
den rószrehajtás nélkül, hogy ebben 
az árban mennyiért vállalta,pontos lelki 
ósmeretes csinos munkát teljesítettek 
és megfeleltek a várakozásnak, melyet 
hozzá úgy az érdekeltek, valamint a 
közönség nagy része kötöttek.

* Újságíró és színész párbaja. Pár 
bajozók felett ítélkezett tegnap a tör­
vényszék Hoffmann biró elnöklésóvel. 
Vádlottak Farkas Mihály volt debre­
czeni jelenleg fővárosi hírlapíró és 
Rubos Árpád színész, a kik ez év 
február hó elsején a torna csarnokban 
kardpárbajt vívtak. A párbajnál segéd 
keztek, Farkas részéről : Máthé László 
és Sipos Béla Rubos részéről: Odry 
és Tanay színészek. A párbaj mindkét 
fél könnyű sérülésével végződött. A 
törvényszék a tegnap délelőtt megtar­
tott végtárgyalás után a párbajozókat 
nyolez-nyolez napi államfogházra Ítélte. 
Az ítéletet az összes felek megfeleb- 
eeztók.

* Az iparos ifjúság e hó 12-én 
Vasárnap a „Margit-fürdő dísztermében 
ártandó dalestélyére a meghívók már 

szetküldettek ; a rendező bizottság ez 
utón is felkéri mindazokat, kik még 
meghívókat nem kaptak, de arra igényt 
tartanak, hogy Ó szándékukat, vagy az 
egylet Péterfia utczai helyiségében vagy 
Friedvalszky Rezső dalkör elnökkel tu­
dassák.

* A Puskás Pista öngyilkossága.
Puskás Pista agyonlőtte magát. Ez a 
szenzáció most a debreczeni színház 
nál. Puskás Pista pedig oda tartozott, 
inasa volt a festett világ fejedelmének 
Komjáthy János igazgatónak. Alig 
egy hónapig töltötte be az állását. 
Nem tudott ő megbarátkozni a szín 
házi élet változatosságával. Valami 

inagy bánat szakadhatott a Puskás 
‘Pista szivére, mert többet volt busko 
mór szótalan, egykedvű a szegény. A 
múlt héten Aranyossy József színházi 
pénztáros tiz forintot akart küldeni a 
testvérének és Puskás Pistára bízta, 
hogy adja fel a postára. Azóta nem 
látták, nem is hallottak róla semmit. 
Azt hitték megugrott a Pista, kurren- 
táltatták is, de sehol semmi hire. Teg 
nap aztán megtudták, hogy Puskás 
I’ista csakugyan megugrott, csakhogy 
nagyot ugrott. Ebből a világból a 
másvilágba. Még szombaton kiment a 
nagyerdőre, elbújt az erdőmélyében 
valahová a bokrok közzé és főbe lőtte 
magát. Négy nap óta feküdt ott Pu8- 
kás I'ista vérbefagyott holtteste; az 
erdőfáinak elsárgult leveleiből hulla

tott rá szemfedőt a természet. Tegnap 
aztán valami sertés csordát vertek ke­
resztül az erdőn. Az éhes sertések a 
sárguló levelek közt makk után tur­
káltak és szemfedője alól kitúrtak a 
Puskás Pista holttestét is. Az éhes 
állatok neki estek és kikezdték a fel­
oszlásnak indult hullát. Akkor ért 
oda a csordás. Szétverte a sertéseké; 
s megmentette a holttestet attól, hogy 
a sertések egészen szót marczangolják. 
A csordás jött aztán jelentést tenni 
az esetről, úgy mentek ki a rendőrség 
tői, hogy vizsgálatot tartsanak. Egy 
levelet találiak az öngyilkos Puskás 
Pistánál. Azt irta mag benne, hogy a 
nyáron elverte a vagyonát, a feleségé­
vel nem tud élni, az élettől pedig nem 
vár örömet. Ez a Puskás Pista tragó - 
diája. Van aztán ennek a szomorú do­
lognak még más keserű következménye 
is. Azzal, hogy Puskás Pista nem adta 
fel a rábízott tiz forintot, messze ide­
genben egy szegény színigazgató egész 
ruhatárát és száz forint értékű könyv­
tárát veszítette el.

* A nazarénus katona. Kiről a mi­
nap megírtuk, hogy a temesvári hely­
őrség újoncainak fölesketésekor kiál­
lott a sorból és megtagadta az eskü­
tételt, Gyulai István debreczeni 39. 
ezredbeli közvitóz, nem igen áhítozik 
a mártiromságra. Mint levelezőnk ujab 
ban jelenti, a rapportnál, mikor eléje 
tartották engedetlenségének a követ­
kezményeit, — egyszerre ellágyult 
s térdre borult a főhadnagy 
előtt:

— Csak el no csukjanak megint, 
inkább esküszöm s elhagyom uj hi­
temet 1

Gyulai mindjárt a berukkolás 
után vonakodott fegyvert fogni s na- 
zarónus hitelveire hivatkozva, nem 
akart résztveani a fegyverfogás tanu­
lásában sem. Akkor is elzárták, de 
már harmadnap könyörgött, hogy 
ereszszék ki, inkább fegyvert fog. Vo­
nakodásának nem lesz más következ­
ménye, minthogy a betegekkel utólag 
teszi le az esküt.

* Két fontos ügy. Két fontos ügy­
ben tart ma délelőtt rendkívüli ülést 
a városi tanács. Az egyik a Degen­
feld téren felállítandó vassátrakra be­
adott pályázatok elbírálása. A tanács 
határoz abban, hogy kinek az ajánla­
tát fogadja el ős hogy kit biz meg a 
sátrak készitósővel. A második tárgy 
a nyomdai művezetői állásra beadott 
pályázatok elbírálása.

* A játék vége. A ^gyermekeknek 
számos, látszólag ártatlan játéka igen 
gyakran veszélyekkel jár, mert a gyér 
mekek talán öntudatlanul is legtöbb 
esetben bizonyos előszeretettel oly já -
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tékokat űznek, mílyeknél a nyaktö- 
róa sincs kizárva. Tegnap is majdnem 
emberhalál lett a vége egy ilyen Já 
téknak“. Bozsó János Imre nevű fia 
nehány gyerek pajtásával hintázott 
egy száll deszkán. Egyszerre az egyik 
fiú leugrott a deszkáról, mely felbil­
lent és a kis Bozsó Imre oly szeren­
csétlenül esett le a deszkáról, hogy 
egy kőbe a fejét zúzta be. A gyerme­
ket — a kinek sérülése nem életve­
szélyes, de gyógyulása hosszabb időt 
igényel — b szállították a közkór 
házba.

* Rendőrök és hajdúk ruhája. Min­
den három évben uj mundért kapnak 
a hajdúk és a rendőrök. Ez a boldog 
idő érkezik el újévre számukra. A vá­
rosházán tegnap már összeült a bi 
zottság, hogy az uj gúnyáról idejeko­
rán gondoskodjék és kimondotta, hogy 
a rendőrök és a hajdúk ruhájának kó 
szitásét ezentúl nem adja ki csakúgy 
rövid utón, hanem árlejtést hirdet rá. 
Az csinálja, aki olcsóbb lesz !

* Okos állat. Egy sok gyermekkel megái 
dott család Debreczenbe költözött. Itt aztán a 
hét gyermekhez csakhamar megszületett a 
nyolcadik.

Bandi, a nyolc öves elsőszülőtt ezt ezt 
zel a kiáltással fogadja.

— No né, mégis ránktalált a huncut
gólya !

* Szekér a járdán. — Régi dolog 
már, hogy a városokban azért csinál­
nak utcahosszat kocsiutat, hogy a 
közlekedő jármüvek ne csináljanak 
galibát a járó-icelők között. — Erről 
azonban ugylátszik megfeledkezett 
Ambrus János gazda, ki ma bent 
járván a városban, egy külvárosi lisz­
tesbolt előtt, odaállt kocsijával a gya­
logjáróra. A lovak, melyek pihentetés 
céljából — csak fél istrángra voltak 
befogva s igy szabadon mozogtak, fel­
lökték: egy Rózsa Vincéné nevű kofa­
asszony öt éves leányát s kicsiny 
híjjá volt, hogy el nem taposták. Az 
esetről jelentést tettek a rendőrségnél, 
mely gondoskodott arról, hogy a gaz­
dának jövőben elmenjen a kedve ko­
csijával a gyalogjárdán állani.

* Rabló asszony a bírák előtt. Ér­
dekes rablási ügyben tartott végtár ■ 
gyalást tegnap a törvényszék az I-ső 
számú nagytanácsteremben. A tárgya­
láson dr. Szeőke István biró elnökölt. 
A tanács tagjai Ferenczy ős dr. Oláh 
birá';. A közvádat dr. Nagy alügyész 
képviselte. Védő ügyvédekként dr. 
Szűcs Géza és dr. Kovács József 
voltak,

A tényállást röviden a követke­
zőkben ismertetjük: Bába János do­
rogi földraives ez óv elején gyalogosan 
elindult Debreczenbe. Útjába ejtette 
Böszörményt is, ahol betért Andirkó 
Juliánná házába is. Beszéd közben 
elbeszélte, hogy sok pénzt keresett és 
van is nála belőle 25 frt. A beszélge­
tést végig hallgatta a jelenlevő Mószá

ros Gábor 20 éves legény is. Alapos 
bepálinkázás után késő este a dorogi 
vendég búcsút mondva távozott. Ez 
alatt a háziasszony a fiatal Mészáros 
sál megbeszélte, hogy az idegent ki­
fosztják. A tervet végrehajtandó Mé 
száron botot vett magához és utána 
sietett bűntársával az asszonynyal. A 
Fazekas féle csapszék mellett utólórte 
Bábát és botjával úgy vágta fejbe, 
hogy az eszméletlenül terült el a föl­
dön véresen. — Ekkor érkezett 
oda az asszony, aki a félholt ember 
zsebéből a nála levő pénzt kirabolta.
A kirabolt pénzből Mészáros csak egy 
forintot kapott a többi az asszonyé 
maradt. Ez ügyben folyt a végtárgya­
lás tegnap reggeltől késő estig. Mé­
száros töredelmesen bevallotta büntet 
tét. Az asszony tagadott. A rablásban 
való bünrészessógről hallani sem akart 
Szembesítéskor, midőn a legény meg 
mondta neki, hogy bizony te szedted 
ki a pénzt az áldozat zsebéből akkor 
is makaóiul tagadott mindent.

Vádlottakat e rabláson kívül több 
apró lopásért is felelősségre vonták. 
Mészáros négy Ízben követett el búza 
lopást. Az asszony pedig a korcsmák­
ban a mulatozó emberek zsebeiben 
szeretett kotorászni.

Ez ügyben a multi héten tartott 
már vógtárgvalást a törvényszék, de 
minthogy akkor több tanú nem jelent 
meg, az ügy tárgyalása tegnapra ma­
radt. A megtartott végtárgyalás után 
a törvényszék. Mészárost rablás és 
négy rendbeli lopásért öt évi fegyházra 
itelte, az asszonyt a rablás vádja alól 
bizonyiiékok hijan felmentették, de 
lopásért két havi büntetést k»poít, a 
mely büntetést a vizsgálati fogság 
által teljesen kitöltöttnek tudtak be.

Az ítélet ellen az összes érdekel­
tek felebbeztek.

* Meglopott hetes. Szekeres Sán­
dor hetestől, ki a Bikában szolgál, va 
lamelyik jóakaró ismerőse 40 forint 
készpénzt és több apró holmit elemeit 
A ládáját törte fel s úgy végezte rosz- 
akaratu tettét. A szegény hetes, ki 
hosszas takarékoskodás után tudta az 
ellopott összeget egy begyűjteni, jelen­
tést tett a II ik kerületi rendőrségnek, 
hol a vizsgálatot megindították. A 
tettesnek különben már nyomában 
vaunak.

* Dühöngő revolveres. Biró Zsig- 
mondnak hívják ugyan s még sem 
tudta megbírálni tetteit, sőt úgy elfe­
ledkezett magáról, hogy most már a 
bíróság is beleszól a dolgába. Nagyon 
rosszul élt a feleségével, mely körül­
mény végtére nem oly nagy újság mert 
igen sokan lehetnek még e tekintetben 
hozzá hasonlatosak. Az ő dolgában 
annyi az újabb momentum, hogy teg­
nap a Hatvan utcza végén levő te­
metőnél revolverrel üldözte a feleségét. 
Utánna is lőtt. De szerencsére nem 
találta. Az asszony elfutott, Bírót pe­
dig annyira elfogta a lövöldözést má­
nia, hogy a járókelőkre kezdett lövő 1

dözni. Volt jajveszóklós, futás lótás 
egyideig a dühöngő ember elől. Végre 
egy pestisori férfiú megemberelte ma­
gát s Bírónak rontott ős szerencsére 
lefogta. Majd rendőr is került s a lö­
völdöző bekisórtetett a központi rend­
őrségre ahol lezáratott.

* Eltűnt hentes tanoncz. Bekecs 
Mihály még csak tizenkilencz éves 
fiú, aki Nómethy hentesmesternől, mint 
tanoncz szolgált. Az inasi évek felsza­
porodtak, de őt nem szabadították fel, 
mivel henteslegényhez illő módon nem 
értette a mesterségét. A szegény fiút 
ez elkeserítette s egy hét előtt eltűnt . 
Keresik, kutatják mindenfele, de nem 
találják sehol. Most már a rendőrség 
is körözi. Bekecs Mihály alacsony, 
széles vállu, kókszemü fiú, aki eltű­
nésekor barna ruhát és kék inget 
viselt.

* A női zenekart tegnap és teg­
napelőtt állandóan sokan hallgatták 
meg a Corsó kávéházban s a zenekar 
preciez játéka, változatos műsorában 
gyönyörűséget találtak. A női zenekar 
pár napig marad Debreezenben s a 
játékukról elhangzott kedvező hírek 
ezután bizonyára még többeket von­
zanak a Corsó kávéházba, hogy meg 
hallgassák őket.

* Az angol búr háborúról immár 
Debreczen város is hivatalosan tudo­
mást vett. A közös külügyminiszter 
ugyanis értesítette az összes törvény 
hatóságokat, hogy mindkét hadviselő to 
borzástkezdett.Minthogy pedig Ausztria 
Magyarország ez ügyben semleges 
álláspontot foglal el, a toborzás egyik 
fél számára sincs megengedve és en­
nek folytán ily esetleges cselekmény 
szigorúan megtorlandó.

* A műépítész nem iparos, a ke­
reskedelmi miniszter a kő /etkező leira 
főt küldte egyik kamarához ; Egy elő 
fordult eset alkalmából, tudomás vé­
gett értesítem a kamarát, hogy a mű­
építész a mennyiben kizárólag csak 
építési tervek készítésével s az azok 
alapján mások által ^égrehatandó épít­
kezések kivitelének ellenőrzésével a 
a végrehajtandó munkák megrendelő 
sével s végrehajtásuk módjának, idajé 
nek és sorrendjének megállapításával, 
szóval csakis az épitőmüvészeti fölada 
tok megoldásával foglalkozik iparos 
nak nem tekinthető és igy kamarai 
illetékkel meg nem róható.

* A tűz után. A piaczon a csak 
nem régen szépen berendezett első 
budapesti művirág ős sirkoszorugyár 
fiókja szombaton véletlenül leégett. Az 
üzlet tulajdonosa Friedmann L. Lajos 
serényen hozzá látott a dologhoz s 
hamarosan még szebben rendezte be 
az üzletet (Piacz és Miklós utcza sar­
kán levő Czógely ház) várja a közön­
ség rendelkezéseit.
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? Elveszett egy fehér szinü, hátán 
és egyik oldalán nagy hatna folttal 
biró, barnáé szőrrel boritett hosz- 

Bzu szőrű nőstény vizsla kutya, külö­
nösebb ismertető jele az, hogy a fél 
pofája fehér, fél pofája barna, farka 
pedig bolytos szőrű. A megtaláló szí­
veskedjék Arany János utoza l-szám 
alatt lakó tulajdonosának átadni, ahol 
jutalomban részesül.

* Hezitálják a halottak holmiját.. A
debreezeni városi közkórház az elhalt 
betegek után visszamaradt ingóságo­
kat ma délelőtt a Boeskay téren zsib­
vásáron nyilvánosan elfogja árverel- 
tetni. Erre az érdeklődők figyelmét ez 
utón is felhívja.

* Elveszett. Burgondia utczától 
Kossuth-utczán menve a színházig, 
vasárnap este elveszett egy női ezüst 
óra sok Zsuzsiival. Becsületes megta­
láló illő jutalomban részesül, ha lapunk 
kiadóhivatalában megtudható tulajdono 
sának czimére szolgálja.

löyy november 8.
tér (Gráz), Puzyna (Krakkó), Napot- 
nik (Marburg), Kahn (Klagenfurt), 
BauerS(Brunn), és mint jegyzők Rőss- 
ler (St. Pölten) és Rica (Budweis), 
Gruscha bíboros azzal nyitotta meg az 
értekezletet, hogy megemlékezett az 
elhunyt Schönborn bíborosról. A kon- 
ferenczia valószínűleg e hét végéig 
fog tartani.

Nátafalussy jelölése.

Nagyvárad november 6. A Já­
szén megürült koadjutorságra 63 szó­
val Nátafalussy Kornél nagyváradi 
tankerületi főigaztót és premontrei ka­
nonokot jelölték.

Megszöktetett gyermekek.

« 5?L,köZ8Ófl Pusztulása. Horváth
Szent Miki s, somogy meg vei

^amadikán csaknem teljesen 
leégett Mikor a köze! fekvő Nagy 
Kanizsáról a tűzoltók megérkeztek g? segítség már elkésett, menteni semmit
TiTT Körülbd'űl 200 ház,Tok 
me ókópulet. temérdek takarmány esett 
a tűzvész áldozatul. A kár igen * nagy 
a a lakosok keserves tél elé néznek^ 

öngyilkos honvéd. Szathmárnn 
agyonlőtte magát Sepsi István honvéd 
tizedes a József főherczeg nevét viselő kaszárnyában A fiatal katonái az ker 

8i h.a$lba’ b°Py nem tudta to- 
módjáf V1Se D1 íellebbvalóirak bánás-

TÁVIBATOK.
A magyar nyelv ellen.

Budapest, novb. 7, (B Debre­
ceni Újság ered. távj) Fiúméban 
mind nagyobb mérveket ölt a ma­
gyar nyelv ellen való alattomos iz­
gatás. Igaz ugyan, hogy az intelli­
gensebb elemek távol tartják magú 
kát a magyar ellenes mozgalomtól, 
de az utcza népe annál inkább hall 
gat a horvát bujtogatókra. Leg­
újabban a közúti villamos kocsik 
magyar felírása miatt fordultak elő 
tüntetések, sót ma délután a felbuj 
fogatott csőcselék megtámadott és 
megállásra kényszeritett egy villa­
mos kocsit es csakis a rendőrség 
erélyes közbelépésének köszönhető, 
hogy nagyobb baj nem történt.

A mócsai emberkinzás.

Komárom, november 6. (A Deb- 
reczeni Újság eredeti távirata.) A mo- 
csai fmberkinzók, Molnár Gedeon fő- 
számvevő és Szabó Kálmán szolgabiró 
bűnügyében ma vette kezdetét a vég­
tárgyalás, mely iránt megyeszerte óriási 
érdeklődés mutatkozik. A mai napon 
a vádlottak^.hallgatása került sorra 
kik minden terhűkre rótt cselekményt 
határozottan tagadtak. A tárgyalást 
Paulai Géza biró vezeti mint elnök.

Püspök konferenezia Bécsben.

TT. Budapest, novb. 7. (A Debreezeni
fiT" A párisi rendőrség

a következő értesítést küldte a buda­
it®11 főkapitányságnak. Sourdillon 
Lajos Czészár magáníró a tőle váló 
félben lévő feleségétől három gyerme­
két megszöktette. A kétségbeesett 
anya most úgy férjét, mint gyermekeit 
mindenütt keresi, ée nem tudja sehol 
sem nyomukat lelni. Az eltűnt férj 
40 éves, szürkülő bajjal, barna ba- 
juszszal szája nagy, szemei szürkés 
kékek, járása vontatott. A gyermekek 
két kis leány, az egyik 6, a másik 4 
éves és egy két éves kis fiú. A főkapi
eléseket8 megteUe 8 szükséges intézke-

VEGYES.

fíécs, november 7. (A Debreceni 
Újság eredeti távirata.) Ma délelőtt 
dr. Gruscha bíboros elnöklete alatt a 

palotában összeült a 
püspöki konferenezia. Jelen voltak-! 
Kopp (Boroszló), Missia (Görz), Schus I

Megmergezett úri család. Polzner 
Zoltán szegedi városi tisztviselő há- 
zánál könnyen végzetessé válható bal­
eset történt tegnap, Ebéd után rosszul 
le t az egesz család, a tisztviselő, a 
felesége, a sógornője, később pedig a 
cseléd is. Azonnal orvost hívtak, a ki 
megállapította, hogy mérgezés történt 
Csakhamar megállapították azt 
hogy a , főzéshez margarinvs vajat 
használtak és ez okozta a bajt. A tisz 
viselő és családja halálos beteg lett a 
müvajtól. 6

Gyilkos katona. Újvidéken eev 
korcsmában szombaton este hangos 
volt a mulatság. Polgárok és katonák 
muiattäk. Az utóbbiak gúnyolódni keze 
tek. A vendéglős végre a leghangosab

, b®lvenedik gyalogezredbeli 
bakat kiutasított. A katona nyugodtanfnT?2 lÍt6Jg- 0lt hitele/Tssza
fordult, kirántotta bajonettjét és a 
háta mögött álló pinezér mellébe döfte 
A katona adósa volt a vendéglős 
nek és bosszúját akarta rajta kitölteni.
A szegenyomber halálos sebbel ros 
kadt össze. Akatonát elfogták.

... Baleset egy vicinálison. Á gölnic 
völgyi helyjérdekü vasútnak Margit- 
íalváról I rafulu felé haladó vegyes vo
aTuk fgUk vegyeskocsija kisiklott 
A többi kocsik erre összetorlódtak és 
több kocsi megrongálódott. Emberélet­
ben nem esett kár.

háztartás.
— Gazdasszonyoknak.—

Velős rétes. Készítünk rétes tesz­
ten-“T®1 a. követkfzö töltelékkel 
toltunk meg. A marhavelő megfőzve
szlt^n, atlör-íük forró zsírban reszelt 
vöröshagymával megpirítjuk, sót, bor­
sót, citromnak reszelt héját és há- 
rom tojást téve bele, továbbá apróra 
vagdalt petrezselyem zöldjét és ha- 
schirozott veres káposztát, evvel meg­
töltjük a rétest, parmezán sajtot re- 

fentünk reá, összegyöngyölve 
sutjuk. Tálalásnál ismét sajttal hint­
jük meg.

Parmesan koch. 11 deka vaj, 4 
kanál finom liszt, pár kanál tejjel fel­
eresztve tűzön mindaddig kovertetik 
míg sima pép lesz belőle s a lábas 
fenekétől elválik. Keverés közt kihűt­
jük s egyonkint keverünk bele egv 
egész tojást és 4—5 tojás sárgáját 8 
deka parmesan sajtot reszelve, 9 deka 
borjú, vagy csibe haschét és végül 5 
tojás fehérének kemény habját. Meg­
sózva duneztba tesszük. Tálaláskor 
lorró vajjal beöntve reszelt sajttal 
meghmtetik.

Mulattató
Modern család.

A papák gyermekeiről beszél­
getnek :

~ Idősebb leányom az orvosi 
fakultásra jár ; a fiatalabbik ügyvéd

— És a fia ?
A fiamnak igen szép állása 

van egy női divatteremben.

Jó kereset.

Régi pajtások egynémely társak­
ról emlékeznek meg.

Hát Jancsiból, abból a bo- 
hémgyerekböl mi lett ?

— Tollából ól.
És van tehetsége.
Minden ismerőséhez leveleket 

irogat és pénzt kér tőlük kölcsön.
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Csarnok
Ä radvänyi tündér.

— Regény. —
Irta : Than Gyula.

A beteg még mindig félvenézett 
váratlan látogatójára.

— Ön úgy látszik nem bízik ben 
nem asszonyom. Nos hat, hogy az ag­
godalmaktól idejekorán megszabadít­
sam, sietek állításomat bebizo­
nyítani.

—Haligttom — rebegte Margit 
anyja.

— Legyünk csak őszinték — 
folytatta Hornomé — én az vagyok, 
aki ön volt. Felesége Komornak. Ön 
asszonyom elhagyta őt és én hűséget 
esküdtem neki. Ön megvetette, énsze 
retem. Mondja csak nem több jogom 
van nekem a férjem szeretetere.

— Én nem kerestem jogot, — 
válaszolt remegve a beteg nem is tar­
tok igényt rá.

— Igazi De keres jogot a leánya 
számára, aki férjemnek édes gyér 
meke.

— Azt nem kell keresni. Azt 
nem csak emberi törvények, de a szív 
parancsa is biztosítja.

— Úgy ! no lássa asszonyom ez 
az, amiért én önhöz jöttem. Különös­
nek találom, hogy az én gyermekem 
megrövidülést szenvedjen, azért mert 
ón hűséges hi lestársa vagyok a fér 
jemnek. Az öt gyermeke pedig a nyo 
mórból vagyonba, boldogságba száll­
jon át, holott ön hűtlen hitestarsa volt 
Komornak.

— Asszonyom 1 nines igazsága 
■— szólt minden erejét összeszedve 
Margit anyja. Éa Komorhoz hűtlen 
soha sem voltam. Hűséges igaz hites­
társa maradtam mindaddig, amig a 
felesége voltam. Ahogy elváltunk eskü 
kötött Dórák Gézához. Azt hiszem a

becsület igazolása ebben elég fényesen 
megnyilatkozik.

— Ne fejtegessük — szólt újra 
Hornomé — erről meg van az én vé­
leményem, azt hiszem, bogy nincs 
elég indoka önnek hozzá asszonyom, 
hogy ezt megdönthesse . .. Végezzünk 
gyorsan 1 . . . Ön nyomorba jutott,.. 
Ön beteg lett és nem bir kényé 
rőt adni a gyermekének. Azért közel 
gett most bünbánólag a férjemhez, 
hogy a gyermekük révén jólétet erő­
szakoljon ki. Asszonyom ! Megadom 
én önnek és gyermekének a jólétet. 
Biztositok önöknek rendes évi járadé­
kot, amely kényelmes, gondtalan életre 
lesz elég. De viszont azt kívánom 
önöktől, hogy távozzanak innen. Tá­
vozzanak akárhová, csak ne maradja­
nak itt. Végre is annyit megkövetel­
hetek, hogy ne zavarják meg azt az 
életet, amelyet ón hűségemmel sze­
reztem magamnak és a leányomnak. 
Mert nagy élet igazságtalanság lenne 
hogy ön boldoguljon és nyerjen gyö 
nyörüségteljes életet, holott hűtlensé­
get követett el. Gyors választ ős elha 
tározást kérek asszonyom, Elfogadják 
e a tisztességes évi járadékot, ame­
lyet ez esetben kölcsönös megegyezés 
sei állapítunk meg, vagy nem ? Ha 
elfogadják, elérik részbeni czélukat s 
úgy maga, mint a leánya számára biz 
tositja az anyagi jólétet. De ha nem 
fogadja el, erre is készen vagyok s 
hogy a következmények felől tájékozott 
legyen, sietek önnek megmagyarázni, 
hogy ez esetben ismerem a módját 
annak, hogy önt és leányát családunkra 
nézve lehetetlenné tegyem.

Hallgasson asszonyom a józan 
eszére, fogadja el az évi járadékot, 
menjen másfelé lakni. Így legalább 
annyagi jólétnek örvendhet, ellenkező 
esetben semminek sem, vagy talán 
csak keserűségnek.

— Fenyegetni akar ? kérdezte 
reszketve a szegény beteg.

— Nem, nem 1 Kérem önt. Lássa, 
össze is teszem a kezemet. Hallgasson 
meg! Fogadja ol ajánlatomat s azzal 
úgy az önök, mint a mi boldogságun­
kat teszi lehetővé.

(Folyt, köv.)

Szinlap.
Ma, szerdán „C“ bérletben.
A LÉTÉRT VALÓ KÜZDELEM.

Színmű 5 felvonásban.
Személyek ‘

Vaillant, postatiszt 
Astier Pál, képviselő 
Chemineau 
Gróf Adriani 
Causade, vegyész 
Lortigue titkárja 
Házfelügyelő
Mária Antonie, Astier neje 
A tábornagyáé 
De Seleny Eszter, húga 
Lidié, Vaillant leánya 
De Rocane marquise 
De Toder grófnő 
Jegyző

Holnap : A

Bariba I. 
Komjáthy J. 
Tanay F.
Tóth Elek. 

Szacsvay S. 
Rubos Á. 
Szathmáry Á. 
Komjáthy né.
F. Csigaházy E. 
Fái Flóra.
Szabó Irma.
F. Lányi Irma. 
Kiss Irén 
Püspöky Imre.

baba.

Kiadó urilak.
Kossuth-Battyányi-utca 

sarkán, a színházzal szem­
ben lévő emeletes házban 
5 utcai szoba, hozzátar­
tozó mellékhelyiségekkel 
együtt 1900 május 1-től

l4.ÍSl€lÓ«

Értekezhetni az emeleten
Szabó Emma háztulaj­
donossal.

XXXCüOiOiöiOKOdöKI OiöiÖiOKXXXX

TÓTH LAJOS 1
asztalos üzlete Széchényi-u. 27. sz.

Elfogad mindennemű
disz és mü-butorok $

készítését,
Háló és ebédlő W

szoba bntorokat, ^
disz és mü-festést, $ 

magyar és angol sfilü^
bútorokat, ^

bolt, iroda és konyha berende $ 
zéseket stb. m

Jutányos ár, szolid munka. $

Alkalmi bevásárlás!

Van szerencsém értesíteni a n. é. közönsé­

get, hogy a
Besenczky Kálmán-féle

niidivat, vászon és rövid-áru üzletet
megvettem és a mai naptól a gyári árnál ín 
olcsóbban árusítom el.

Tisztelettel.

Kiss Lajos.

Alkalmi bevásárlás !
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‘Nagy árleszállítás. *"1P8

RÓZSA LAJOS
INoi felöltő ár'uliázaban

Debreczen, Kistemplombazár

a tulhalmozott árukészlet minden czikke egy
hónapon át melyen leszállított áron

adatik el.
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Divatos

női ruha szövetek, 

női ruha ílanellek,
cosmanosi mosó

veletek,

Himalaya téli kendők
olesó szabott árakon kaphatók :

SZABÓ LAJOS Fiai
czógnél DEBRECZEN.
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llUiai borkimérés.
Palaczkba frissen töltött

kövidinka bort
ajámjuk a jóbort kedvelő t. közön­
ség becses figyelmébe.

Egy palaczk 2S kr.
Tisztelettel

„ARANY BIKA ' szálloda 
üzletvezetösége.

Á-

í

QJÍ
n o * »%, lorari 1HOO nxmmotnt.t íre kö -ős könvirnvomdá-ában.


